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Nete: This statement is issued monthly by the. Legal
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article 13 of the Regulations to gi'1c effect to
Jl.rticle 102 of the Char.ter adopted en J..4 December
1946 by General Assembly resolution 97 (1).
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PARTIE I : Traites et accords Lnt.ernat.Lonaux
enregistres: Nos. 1592 a 1617 ••.•...••• '.. 3

P~ffiTIE 11 Traites et accords internationaux.
classes et inscrits au repertoire:
Nos. 3$1 a 393 ••••••••••••••••••••••• ~... 25

ANNEXE 11. : Ratifications, adhesions, prorogat.Lons , .
ett., concernant les traites et accords
internationaux enregistres ••••••••••••• ~.. 37

, Note: Le present releve est pub1ie mensuellement par le
Departement juridique du Secretariat en application
de Itarticle 13 du reglement pour donner effet a
l'article 102 de la Charte, adopte le 14 decembre 1946
par la Resolution 97 (I) de 1 I Assemblee Generale.
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PAllT I

Treaties and international agreements

Official text: English 11 •

Registered by the World Health Organization on 2 Jenuary 1952.

, .

Came into force on 1 November 1951. by signature.

Agreement for World Health Organization assistance to the Government
pt India in conpection with the carrying out of epidemio­
logical investigations in cholera. . Signed at New Delhi,
on 25 October and 1 November 1951.

Agreement for the establishment of a tuberculosis immunizetion
research centre. Signed.at Copen~agen, on 30 November 1951
and. at Geneva, on 5 December 1951.

Came into force on 22 October 1951 by signature.
,....

Official text: English.

Registered by the 'vforld Health Organization on 2 January 1952.
, I //1 /.

/ .'

Official text: EnBli~h.

Registered by the World Health Organization on 2 January 1952.

registered during the montb of January 1952

Nos. 1592 to 1617

Agreement for the FAO/WHO joint project to increase food prod\;.ction
and raise standards of health in the area of the Terai­
Bhabar-Bi1aspur Kichha in the Uttar Pradesh, India. Signed
at New Delhi on 11 and 22 October 1951.

No. 1592 WORLD HEALTH ORGANIZATION AND DENMARK:

No •.~593 ~mRLD HEALTH ORGANIZATION AND INDIA:

No. 1594 WORLD HEALTH ORGAl\]'IZATION AND INDIA:

:.;'ltjIEG/SER,!.A!'9
. Page 2 .
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PARTIE I

Traites et accords internationaux enregistres

pendant le mois de janvier 1952

Nos 1592 a. 1617

t
No. 1592 ORGA1\.JISATION HONDIALE DE, LA SANTE ET DANEMARK:

.'

Texte officiel ang1ais.

•

" .
ORGANISATIO~ MONDIALE DE LA SMfrE ET INDE:

~nregistre par 1 tOrganisation mondiale de 1asante
le 2 janvier 1952"

Texte officiel ang1ais.

Enregistre par l' Orgarlisation mondia1e de la santa le
2 ja,nvier 1952.

Entre en vigueux..le 22 octobre 1951 par signature.
l' ..

Entre en vigueur le 5 decembre 1951 par signa.ture.

Texte officie1ang1ais.

Entre en vigueur le 1er novembre 1951 par signature •

Accord re1atif a 1'aide fournie au Gouvernement de lllnde par
It Organisation mondiale de lasante en matiere.de recherches
epidemio1ogiques sur le cholera. Signe a New-Delhi, le
25 octobre et le 1er novembre 1951.

Accord relatif a. la creation dlun centre de recherches sur.
l'immunisation 'centr-e la tubercu1ose. ' Signa a Copenhague, le
30 novembre 1951 et a Geneve, le 5 decembre 1951,

Enregistre par 110rganisation mondialede la sante
le 2 ganvi~r 1952.

Accord re1atif BU programme comTJ.un de la FAO et de 110MB destine
a. augmenter la production a1imen~aire et a. e1ever le nfveau
sanitaire de la region de Terai Bhabal"-:-Bi1B,spur Kichha dans
le Uttar Pl'adesh (Inde)~ Signee a. Neir-Delhi, les 11 et
22 octobre 1951.

No. 1593 ORGANISATION MONDIALE DE LA SANTE ET INDE:

No. 1594

;2.

)••
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No. 1595 WORLD HEALTH ORGANIZATION AND PANAMA: No. 1595 ORGAN'

Basic Agre~ment for health projects in the Republic of Panama.
Signed at Panama, on 9 November 1951 and at vJashington,
on. 2.6 November 1951.•

Accord de ba
de P
'Vlashi

Came into force on 26 November 1951 by signature. Entre

Official texts: English and Spanish. Texte

Registered by the World Health Organization on 2 January 1952. Enreg
le :2

Official texts: :'~nglish and SJanish.

Csme into force on 2 August 1951 by signature,

Registered by the World Health Organization on 2 January 1952.

ORGAN
LIAG
SJJ..N

Entre

Accord re1at
dlete
a. la
dIal·
23, 2
2 aoft

Texte

:HJnreg
le 2

No. 1596
FOOD AND AGRICULTUHE ORGANI.:JATION OF THE UNITED NArrIONS,
WORLD HEALTH OHG.NIZATION AND COSTA nICA, EL SALVADOR,
GUATElViALA, HONDURAS AND PANAMA: .

Agreement rel['~ting to technical assistLnce for extending the training
facilities of the Institute 6f Nutrition for Central America
and 'Panama fornutrit'ion workers. Signed: op. 23,25 and
2a May, 1 and 21 June, 25 July and 2 August 19,1~

No. 1596

No. 1597' UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IHEL;J'lD J~ND

DENMARK:

Exchange of notes (with appendix) const~tuting an agreement regarding
the U$e of Danish telegraph and telephone services.
Copenhagen, 6 and 20 January 1947.

Came into force on 20 January 1947. by the exchange of the
said notes, with retrospective effect, in accordance with
clause (9) of the notes, 8S to cLauees (1), (2), (3), (4)
and (5) from 9 November 1945 and as to c'l.auses (6) and '(7)(e).
ft-om 9 1'1e.y 1945.

Official text: English.

Registered by the United Kingdom o~ Great Britain end
Northern Ireland on 4 Janue.ry 1952.'

No, 1597 ROYA

Echange de n
l'uti
danoi

Entre
dont
2), 3
parag

Texte

Enreg
du No

,.f"

/
/
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No. 1595 ORGANISATION MONDIALE DE LA SANTE ET PANAMA:

Accord de base relatif a des programmes sanitaires dans la lLepubliq~e

de Panama. Signe a. Panama, le 9 novembre 1951 et a.
Washington, le 26 novembre 1951.

Entre en vigueur le 26 novembre 1951 par signature.

Textes officiels anglais et espagno1.
, "

Enregistre par l'Organisation mondiale de la sante
le 2 janvier 1952.

Accord relati! a. le, fourniture ,d'une assistance technique en vue
d'etendre aux specialistes des questions de nutrition l'acGes
a. la formation professionnelle dispensee par l'Institut
d'alimentation pour llJUnerique centrale etPanamae Signe les
23, ,25 et 28 mai, Les ler et 21juin et les 25 juillet et
2 aol1t 1951.

3.ining
rica

No. 1596 ORGANISATION DES NATIONS UNIES POUR L' ALIMENTJ~TION ET
L' AGRICULTURE, ORGANISATION MONDIALE DE, LA SANTE ii:T COSTA-RICA,
SliLVADOR, GUATOOl.LA, HONDURAS .ET.P1fNAJ.fA:

1952.

arding

Entre en vigueur le 2 aoftt 1951 par signature.

Textes officiels englaiset espagnol.

:H;nregistre par I'Organisation mondi.al,e de la sante
le 2 janvier 1952.

No. 1597 ROYAUME-UNI DE GRJJIDE-BRETJ.GNl!: ET P'IRLANDE DU NOiID :'JT DrJmt·.RK:

Echange de notes (avec annexe) constituant un,accordrelatif a
l'uti1isation des services telegraphiques et telephoniques
danoda, Oopenhague , 6 ,et 20 janvier 1947.

Entre en vigueur le 20 janvier 1947 par l'echc-ngG desdites notes,
dont le paragra;>he 9) donne erfet I'etI'oaoti£ awe pe,r;:gr~phes 1),
2), 3), 4) et 5), a compteI' du 9 novembI'e 1945, et cux
paI'agraphes 6) et 7) e) a compter du 9 mai 1945.

Texte officiel englais.

EnI'egistre par le Royaume-Uni de Grande-BrBtagne et d'Ir1ande
du NoI'd le 4 jM1JtieI' 1952. ·
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No. 1598 DENHARK AND ITALY:

Trade Agree~ent. Signed ~t Rome on 24 October 1951.

Ceme into force on 24 October 1951 by signature, in accordance
with article 8.

Official text: French.

Registered by Denmark on 6 January 1952.

No. 1599 N.~TH..JRLj\.NDS AND UNITED KINGDOM OF GRE}~T BRITAIN AND NOHTHiRN
IRELAND:

Exchange of notes constituting en agreement regarding the carriage
of dcngerous goods in Gircraft. The Hague, 17 May 1951.

Ca~le into force on 17 Mey 1951 by the exchange of the said
notes.

Exchange of r.otes constitutin£ an agreement 8xtending the above­
mentioned agreement to the overseas territories of the
Kingdom of the Netherlcnds. The Hrgue, 11 and 17 October 1951.

Came into force on 1 November 1951 in accord~nce with the
terms of the said notes.

Official text: English.

Registered by the Netherl~nds on 6 January 1952.

No. 1600 UNIT:~D KINGDOM OF GREAT BRITAIN .AND l;rQRTHBRN IFU£Ll'.ND
AND IT1~Y:

Exchange of notes (with annex) constituting ~n agreement concerning
the disposal of Itr.linn prive.te property in Cyren<:ice. rnd
Tripolitr.ni~. London, 28 June 1951.

Came into force on 28 June 1951 by the exchr.nge of the said
n()tes.

Officie.l texts: English end Itnlien.

Registered by the United Kingdom of Great Britfin cnd
Northern Irelr.nd on 7 Janu~ry 1952.

I

/

No. 1598 D.i-tNElv1

Accord commor

Entre
confor

Texte

:;~nregi

No. 1599 P~\.YS-B

DU NOR

Echangs de no, .
aer~en

Entre

Echcngo de no
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La Hr:.y

Entre E

dispos

Texto j

Enregif

No. 1600 ROYj·.UME

Echr..nge de not
sort de
Londre::

Entre (

Textes

Enregis
du Norc
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No. 1598 D.tiNEIvI.i~K ET IT.i.LIE:
•

Accord commercdr.L, Signe ['. Rome, le 24 octobre 1951.

Entre en viguGur des sa signature, le 24 octobre 1951,
conf'crmemerrt E', If article 8.

Texte officiel frnngais.

:;~nregistre par 'le Danemark le 6 janvier 1952.

No. 1599 P~lYS-B¥~S ET ROY~·.UlvJE-UNI DE GR~:iNDE-BRETHGN.i£ ET DI IRL.i.NDE
DU NORD:

Echnnge de notes constituent un accord concernpnt le tr~nsport

aerien de mcteriel dnngereux. La H&ye, 17 m~i 1951.

Entre en vi~ueur le 17 m~i 1951 pnr l 1echenge desdites notes.

Echr.nge de notes constiturnt un r ccord etend~nt L' accord susment.Lonne
nux tcrritoires d'outre-mer du Royaume des Pays-Base
Lu HQye, 11 et 17 octobre 1951.

Entre en vj gueur le ler novembre 1951 conf'ormement. cux
dispositions desdites notes.

Texto; officiol rnglGis.

Enregistres prr lea Pays-Bas le 6 j,pnvier 1952.

No. 1600 ROY.i·lUME-UNI DE GR./'.NDE-BRETAGNi .liT Df IRLd'JDE DU NORD ET ITHLIE:

Echange de notes (r.vec cnnexe) constituant un accord re1atif eu
sort des biens priVGS itl'.liens en C ,vrenf",ique et en Tripo1itfl.ine.
Londres, 28 juin 1951. .

Entre en viguour le 28 juin 1951 pr·.r I' echange dosdf.bes notes.

Textes officiels nng.Lai,s et italie' •

Enregistre par le Royrume-Und, de Grc.nde-Bretrgn~ et d'Ir1rnde
du Nord le 7 jrnvier 1952.

.,
~.~~ .
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No. 1601 UNITED KINGDOlJI OF GREAll' BRITAIN AND NOHTHgRi\J LiELAND
AND-ITALY:

Exchcnge of notes (with annex) constituting an agreement concerning
the disposal and future r.dministra.tion of Itc:.1ian prdvate
property in Cyrenaica.- Rome, 7 November 1951.

Came into force on 7 November 1951 by the exchange of
the said notes.

,
Official texts: English and Italian.

Registered by the United Kingdom of GreAt Britain and
Northern Ireland on 7 J~uary 1952.

No. 1602 UNITED KINGDOI1 OF GREAT BRITAIN AND HO.L1.THERN IRELAND
AND ITALY:

SxchGnge of notes constituting an egreement regarding the cnrriage
of dcngerous goods in aircraft. Rome, 24 Octobcr 1951.

C~me into force on 24 October 1951 by the exchrJnge of
the said notes.

Official texts: English and Italien.

Registered by the United Kingdom of Gree.t Britain end
Northern Ireland on 7 January 1952.

No. 1603 TJNri'ED KINGDOM OF GREJ:.T BRITAIN .AND NORTHERN IciliLAND
AND FRANCE:

l',greement for the submission to the Int.ernetdonal. Court of Justice
of diffarences concerning sovereignty over the Minquiers
and Ecrehos islets. Signed at London, on 29 December 1950,

Came into force on 24 September 1951 by the exchRnge of
the instruments of r~tific~tion at Paris, in ~ccordence

with ~rticle IV.

OfficiDl texts: English and French.

Registered by the United Kingdom of Grei..,t Brite,in end
Northern Irelr,nd on 7 Jr,nu,-~ry 1952.

/

,

I
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No. 1601 ROYJ·~UI'1E-UNI DE GRiI.NDE-BRET~~GN"E .1;;1' DIIHL.~I'JDE DU l\JO.HD ET IT~iIE:

Eohcnge de notes (rwec r.nnexe ) constiturnt un accord coneerncnt. le
sort et 11~dministrrtion future des biensprivcs itrliens en
Cyrenl.'.ique. Rome, 7 novembre 1951.

Entre en vigueur le 7 novembre 1951 p['r 1 lcchr.nge dosdi.t.es-:
notes.

Textes officiels rng1r.is et itr.1ien.

l!inregistre pr.r le Roynume-Uni de Grrnde-Bretrgne et d.llrlrnde
du Nord le 7 jnnvier 1952.

No. 1602 ROYHUl'1G-UNI DE GR~JIDE-BR];T .. ,GNE ET DIIRL~lND:ci: DU NOED Jj;T ITA.LIE:

~chrnge de notes constitu~nt un nccord concern~nt le tr~sport nerien
de marchrndd.ses drngereuees , Rome, 24 ocbobre 1951.

Entre en vigueur le 24 octobre 1951 pt:r 1 1echr.nge desdites
notes.

Textes officie1s r.nglAis et itr.1ien •

.d:nregistre pr.r le Royr.ume-Uni de Grrnde-Bretr.gne et d IIr1rnde
du Nord le 7 jtnvier 1952.

No. 1603 ROY~lUME-UNI Db GR..NDE~BRJ~Ti.GNb .·}.JT DI IRL.h.NDE DU NORD ET. FRANCE:

Compromis soumettrnt r. la Cour Lnt.crnrtdonal,e de Justice les
differends concernLnt 1r souverrinete sur 1es i:1ots des
Mizlquiers et des ~crehou. Signa a Londres, le 29 decembre 1950.

~ntre en vigueur le 24 septembre 1951 par llechange a Paris
des instruments de ratification conformement a llartic1e IV,

Textes officie1s ang1ais et frangais.

J~nregistre par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d I Ir1ande
du Word le 7 janvie~ 1952.

"
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No. 1604 UNITED NATIONS'. FOOD ,AND AGRICULTURE ORGANIZATION OF THE
UNITED NATIONS, INTERNATIONJ~L CIVIL AVIATION ORGI.NIZATION,

• INTERNATIONLL LABOUR ORGl.NISiiTION, UNIT,l.!;D Nil.TIONS EDUCil.TIONAL,
SCI:d;NTIFIC 1·J\lD CULTURAL Orl.GiJ\lIZATION, AND WOl:1.LD H,cliil.LTH
ORGANIZATION, ¥1El:iBEHS OF THB TJ~CHNICAL 1I.SSIST."NCj-J; BO.:l.IJ)
AND HAITI:

Basic Agreement for the provision of technical assistance. Signed
at Port-nu-Pripce, on 28 June 1951.

Came into force on 8 J~nu~ry 1952, the date of deposit with
the secret.ary-General, of the' United Nativns of the instrument
of ratification by the Haitipn Government, in accor-dance with
article VII.

Offici~l texts: English and French.

ILegistered ffE<. officio on 8 January 1952.

No. 1605 NEW ZE.~L ..ND .:'J.\JD B..:JLGIUM:

. . Exch~ng~ of notes constituting an ~greement concerning the mutual
e.bo1ition of vi.sae , vfe11ington, 1 November 1951.

Came into f9rce op 15 November 1951 in accordance with
the terms of the said notes.

Official text: English.

Registered by New Ze~land on 10 January 1952.

No. 1606 UNITED NJl.TIONS ~I.ND INDI.·..:

4~reement on the org~ization in India of a seminar on the production
cnd use of power ~lcoho1. Signed at B~ngkok on 26 November
1951 and nt New Delhi, on 12 Janu~ry 1952.

Came into force on 12 J~nu~ry 1952, upon signature, in
accordance with article IV.

Offici~l text: ,English.

Registerod ~fficio on 12 January 1952.

"
/(

/'
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No. 1604 ORGiiNISil.TION DES Ni.TIONS UNIll:S, ORGANISATION DES N'i.TIONS
UNIES POUR l' .t,1IMENTi.TION ~T l' ..G"ICULTURE, ORG,.&ISi.TIONDE
L' ;.vIJ.TION CIVILE INT(£RNiI.TION~ ..~lE, OHG,.NIS..TION Il~TILN,ATIONj:.LE

DU TRHV••IL, OnGs :NISiI.TION DES l'i.t.TIONS UNI~S POUR L'.:~DUC.i~TION

i.. SCI..:..NCE .~T L't CULTURE', ORGi.NISJ.TION MONDL~LE DE LH S,t·.NTE
(Mr.!111BR.~S DU BllREil.U DE L' ASSISTHNCE T~CHN!(.JUE) ET H,·.I'TI:

Accord de base relatif a la fourniture d'une assistance technique.
Signa a Port-au-Prince, le 28 juin 1951..

-
Entre en vigue~r le 8 janvier 1952, date du dep8t aupres du
Secretaire general de l'Organisation des Nations Unies de
l'instrument de ratification par le Gouvernement haitien~

conformement a l'article VII.

Textes officiels anglais et frangais.

Enregistre d'office le 8 janvier 1952.

No. 1605 NOUVELlE-ZE1•.ND.~ ET B::JI.GIt.lUE:

Echange de notes constituant un accord relatif a la suppression
reciproque des visas. Wellington, 1er novembre 1951.,

ii;ntre en vigueur le 15 nov9mbre 1951, conformement aux
dispositions desdites notes.

Texte officie1 ang1ais.

Enregistre par la Nouvel1e-Zelande le 10 janvier 1952.

No. 1606 ORGAIIJISiiTION DES Nil.TIONS UNL';S .eT INDE:

Accord relatif a l'organisation dans l'Inde d'un groupe d'etudes
sur la production et l'utilisation des carburants a base

d'alcoo1. Signe a Bangkok, le 26 novembre 1951 et a New-
Delhi.le 12 janvier 1952.. ~

Entre en vigueur le 12 janvier 1952, date de la signature,
conformement a l'article IV.

Texte officie1 anglais.

~nregistre d'oftice le 12 janvier 1952.
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UNITED KINGDOM OF' GR~£~~T BRITj~IN AND NO~1THERN IHBLij\J1)
(SOUTHERN RHODESIAl AND THE UNION OF SOUTH AFRICA:

Customs Union (Interim) Agreement (with Rnnexures). Signed ~t
Salisbury, on 6 December 1948.

Came into force on 1 l~pril 1949 in accordance with
article 28.

Official text: English.

Registered by the United Kingdom of Grec~ Britain and
Northern Ireland on 15 Jpnuery 1952•.

No. 1608 UNITED KINGDOlli OF GREAT BRITAIN AND NORl'HERN IRELAND
AND Pl:j,KISTAN:

.·.greement for the exchange of money orders between the Post Office
of, the United Kingdom of Great Britain end Northern Irel~nd

end the Post Office of Pakisten. Signed et London, on
19 March 1951 cnd nt Kr:.rnchi, on 26 September 1951.

Deemed to have come into force on 20 October 1948, in
accordance with article 39.

Officinl text: English.

Registerad by the United Kingdom of Gre~t Britain and
Northern Ireland on 15 Jenuary 1952.

I
•

./
/
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No. 1607 ROYAU.fII.1E-UNI DE GRANDE~BRETJ:~GNE ET D'IRLANDE DU NORD(RHGDESIE
DU SUD)i':;T UNION SUD-i~FRICAINE:

Accord (provisoire) d'union douaniere (avec annexes). Signe a
Salisbury, le 6 decembre 1948.

Entre en vigueur le ler ~vril 1949 conformement a l'article 28.

Texte officiel anglais.

Enregistre par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande
du Nord le 15 janvier 1952.

No. 1608 ROYJ1UME-UNI Db GRi.NDE-BRET.n.GNE JiJT D'IHLi.NDE DU NORD ET P.tJ\ISTi~N:

Accord re1atif a. L' echange des mandat.s-post,e entre L' il.dministration
des Postes du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Ir1ande du
Nord et L' J:~dministration des Postes du Pakistan. Signe a
Londres, le 19 mars 1951 et a Karachi, le 26 septembre 195~ •

•
Conformement a l'article 39, l'accord est c~nse etre entre
en vigueur depuis le 20 octobre 1948.

Texte officiel anglais.

Enregistre par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande
du Nord le 15 janvier 1952.
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No. 1609 ARG~NTINA, BOLIVIA, BRAZIL, CHILE, COLOMBIA, ETC.:

Chflxter of the Or-genLzatd.on of l.mericrn ste,tes. Signed r,t Bogot.?
on 30 April 194$.

Came into force on 13 December 1951, in eccord~ce with
article 109, the instruments of rGtific~tion o~ two-thirds
of the sign~tory Stetes he.ving been deposited by th~t drte
wi th the Pan-c'mer'Lccn Union t·

Following is the list of States in respect of which the
Charter c~e into force on 13 December 1951 indicating
the respective dntes of deposit of the instrument:of
ratificA,tion:

2$ M£'.rch
7 February

23 Novemb~r

26 July
22 Md:ch
3 l\f['.y

Bolivic 1$ October
BrRzil 13 M~rch

Colombie 13 December
CostE'. Rica 16 November
Dominican Republic22 April
Ecu~dor ~$ December
El SE'.lv~dor 11 September

1950
1950
1951
194$
1949
1950
1950

H£'.iti
Hondurns
Mexico
NicL.ragua
Panema
Pareguay
United St~tes of

America 19 June
(with reservation)·

1951
1950
1948
1950
1951
1950

1951

Tho Ch~rter subsequently Cfme into force in resl~ct of Venezuel~

on 21 December 1951, the dnte of deposit of the instrument
of rr.tifice,tion.

Official texts: ~glish, French, Portuguese ~nd Sp[TIish.

Registered on 16 January 1952 by the Pan .L-i.IIlorice.n Union
actdng on behal.f of the Oont.rcct.Lng Pr.rties in acco rdrnce
with nrticle 110 of the Ch~rter of the Org~niz['.tion of
il.InericC'.n Strtes.

I

/
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1951
lry 1950
oer 1948

1950
1951
1950

1951

nezueLe
t,

No. 1609 jffiGENTlNE, BOLIVIE, B~SIL, CHILl, COLOMBIE,.ETC. :

Charte de l'Organisation des Etats americains. Signee a Bogota,
le 30 avril 1948.

Entree ;en vigueur le 13.decembre 1951 conformement a l'article
109, les instruments de ratification des deux tiers des Etats
signataires ayant ete deposes a cette date aupres de l'Union,. .panamerlcalne.

La liste ci-apres indique les Etats a l'egard desquels la
Charte est entree en vigueur le 13 decembre 1951 ainsi que les
dates respectives du depot de l'instrument de ratification:

Bolivie 18 octobre 1950 Honduras 7 fevrier 1950
Bresil 13 mars 1950 Mexique ·23 novembre 1948
Colombie 13 decembre 1951 Nicaragua 26 juillet 1950
Costa-Hica 16 novembre 1948 Panama 22 mars 1951
Equateur 28 decembre 1950 Paraguay 3 mai 1950
Etats-Unis Republique
d'J\merique 19 juin 1951 Domi,nicaine 22 avril 1949

(avec reserve) SHlvador 11 septembre 1950
Haiti 28 mars 1951

La Charte est entree en vigueur ulterieurem~nt a l'egard du
Venezuela, le 21 decembre 1951, date du depot de son instrument
.de ratification.

Textes officiels anglais, espagnol, fran~ais et portugais.

Enregistree le 16 janvier 1952 par l'Union panamericaine
agissant au nom des Parties contractantes, conformement a
l'article 110 de la Charte de l'Organisation des Etats

,. .amerlcalns.

1
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No. 1610 BELGIUM, BOLIVli.. , BR~·.ZIL, CHIN~., GU~..TEMj.L~·~:

'Finr.1 ~~ct of· the United Nat.Lone Oonf'erence on declnrC'.tion of death of
. missing persons. Signed at Lake Success, New York, on

6 i ..pri1 1950; and

ConventiQn on the dec1~r~tion of death of missing persons. Established
and opened for accessdon on 6 upri1 1950 by the cbove-ment.Loned
Conference.

Come into force in respect of Chinn l1nd Guatemp,la on 24 January
1952, the thirtieth d~y following the d~y of deposit of the

second instrument of ~ccession, in accordnnce with article 14.
The instruments of nccession by Chin~ and Gurtem~ln were
deposited with the Secretrl:ry-Gener":'.l of the United Ne.tions on
20 December 1950 ~nd 25 December 1951, respectively.

Officin1 texts: Chinese, ~ng1ish, French, Russinn ~nd SpDnish.

Registered ex officio on 24 Jrnuttry 1952.
'0

No. 1611 UNITED sr.C~lT}i:S OF ~.MERIC~·~ ~ ..ND CUB.tu
•

Exclusive ;.greement (with memcrr.ndum dated 28 October 1947, four notes
And two momorrndums dated 30 October 1947, rnd two notes deted
19 end 22 December +947) supplementary to the Generr.1 .~greement
on T~riffs ~nd TrC',de. Signed ~t Geneva on 30 October 1947.

Came into force on 30 October 1947 by sigTh~tur~ pnd, in
accordcnce with its terms, became operntdve J':'nur.ry 1948.

Offici.!'.l texts: English and Sprolish.

Registered by the United StGtes of kmeric~ on 24 J~nu~ry 1952.

No. 1612. UNITB~ ST ~ ..TES OF AM.:RICi. ~JiJD ~ICO:

Exch~nge of notes constituting ~n ~greem$nt extending for six months
the Agreement of 18 November 1942', ns .amended ~nd extended,
relr.ting to the rohc.bi1itF'.tion of certrdn Moxicpn nc?tionl'.l
re.ihmys. Mexico, 20 December 1945 end 5 Me.rch 1946.

Crone into force on 5 l~[l.rch 1946 by the exchange of the s~id

notes,fl.nd, in nccordcnce with the terms thereof, became
operrtive retro~ctively on 1 Jrnu~ry 1946.

Offici[>l texts: English md Spr.nish.. .
l1.egister.d by the United. Str,tes of i·..merice. on 24 Jpnunry 1952.

_.•._--
~Filed and recorded on 24 J['nurry' 1952,;under No. 392.

/
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No. 1610 BELGIQUE, BOLIVIb, BRESIL, CHINE, GUATEIIJIALA:

Acte final de la Conference des Nations Unies sur la declarati6ride
deces de personnes disparues. Signe a Lake Success·, New-York,
le 6 avril 1950; et

Convention concernant la declaration de deces de personnes disparues.
Adoptee par la Conferencesusmentionnee et ouverte a l'adhesion
le 6 avril 1950.

Entres en vigueur f".l' egard de la Chine et du Guatemala le
24 janvier 1952, le trentieme jour suivant la date du d~pat

du deuxieme instrument d'adhesion, confor,mement a llartic1e
14. Les instruments d'adhesion de la Chine etdu Guatemala ont
ete deposes aupres du Secretaire general de 1lOrganisation de3
Nations Unies les 20 decembre 1950 et 25 decembre 1951 ..
respectivement.

Textes officiels ang1ais, chinois, espa~no1, franQais et russe.

Enregistres d'office le 24 janvier 1952•

.;

No. 1611 ETATS-UNIS D' JJ\jEH.I(~UE !1JT CUBA:

Accord d'exc1usion (avec memorandum en date du 28 o~tobre 1947, quatre
notes et deux memorandums en date du 30 octobre 1947, deux n9t'es
en date des 19 et 22 decembre 1947) cornp1etant 11Accord. general'
·sur 1es ta:a:-ifs douanier et le commerce. Signe a Geneva .
le 30 octobre 1947.

.!!intre en vigueur le 30 octobre 1947 par signature et, conformement
a ses dispositions, entre en application le 1er janvier 1948.

Textes officiels ang1ais et espagno1.

Enregistre par les :I£ta,ts-Unis d' Amerique le 24 janvier 1952.

No. 1612 ETATS-UNIS D' l'U111hIQUE ~T lVJEXIQUE:

Echange de notes constitu~t un accord prorogeant pour six mo~s l'accord
. du 18 novembre 1942 , tel qulil a ete modifie et proroge, relatif

a la reorganisation de certains reseaux ferroviaires nationaux
mexicains. Mexico, 20 decembre 1945 et 5 mars 1946•

Entre en vigueurle 5 mars 1946 par l'6change desdites notes et"
conformement B. Leurs dispositions, entre en application avec
effet retroactif au ler janvier 1946. ·

Textes officiels ang1ais et espagno1.

Enregistre par les ~tats-Uni8 d'Amer~que le 24 janvier 1952.

*C1asse et inscrit au repertoire le 24 jElllvier 1952 sous le no. 392.
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No. 1613 BURMA, Ct"JvIBODI;I., CEYLON, CHIN.t~, CUB.i~, ETC~:

Constitution of the InternGtion~l Rice Commission. Formulated ~t

the Int.ernatdonaL Rice lVieeting Lt Begui,o, 1-13 V1c'.rch 1948 end
approved by the Con!erence of the Food end i.gricu1ture
Org~nization of the United Nations at its fourth session held
in Wrshington, 15-29 November 1948.

C.. me into force on 4 January 1949, in accordance with
article IX, twelve states member-s of the Food p,nd Hgricu1ture
OrgE.mizBtion of the United Nr.otions representing in the
aggregate not less. th~n h~lf of the world production of rice
in the crop yenr 1947/48 having by thr.t di'.te deposited
notific8.tions of accept.ence with the Dircctor-GenerC',l of
the aaa.d OrgLnizE'.tion.

Following is the list of States in respect of which the
Constitution crume into force on 4 Jc-.nuary 1949 showing
the respective dct.es of deposit of notifice.tions of
acceptance:

Frl'nce 10 August 1948 ThailC'.nd 1 November 1948
Ecuador' 6 September 1948 Nether::;';ands 12 November 1948
Ceylon 27 September 1948 Egypt 29 November 1948
Pakl.st.an 5 October 1948 Burma 29 November 1948
Italy 6 October 1948 Mexico 17 December 1948
Indip, 12 October 1948 Philippines 4 Jc:.nur.ry 1949

.
The Constitution ceme into for~e subsequently in respect of
the following Strtes on the respe6tive dntes of deposit of
the notification of ccceptance:

Cuba 10 J~nuary 1949
United Kingdom of
Grer.t Britrin rrid
Northern Ire1cnd 28 February 1949

United stntes
of nmeric8 28 'P''lbru£,ry 1949

Offici.::.l text: English.

Chine.
Indonesia
Pzraguay
Dominican Republic
Viet-Nam
Cambodf,»

11 July
15 lVic.rch
20 ~'~pri1

29 Ml;,rch
13 June
16 July

1949
1950
1950
1951
1951
1951

Registered by the Food end ngricu1ture Orgfmizetion
of the United Nations on 24 January 1952.

/
/
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No. 1613 BIRMJuIJIE, CAMBODGE, CEYLM§, CHINE, CUBA.. gTC. :

Acte constitutif de la Commission internationale du riz. Redige a la
Conference internationale du riz tenuea. Baguio du lerau
13 mars 1948 et adopte par la Conference de IfOrganisation des
Nations Unies pour l'alimentation et l'agricu1ture au coursde
sa quatrieme session tenue avvashington du 15 au 29 novembre 1'948•.

Entre en vigueur, conformement·a. l'artic1e IX, le 4 janvier 1949,
date a 1aque11e douze Etats membres de l'Organisation des Nations
Unies pour l'alimentation et l'agricu1ture, representant ensemble
au moins la moitie de la production mondiale du riz pour la
campagne 1~47-48, avaient depose 1eurs notifications d'acceptation
aupres du Directeur general de ladite Organisation.

La 1iste ci-apres indique 1es Etats a l'egard desque1s l'act~

constitutif est entre en vigueur le 4 janvier 1949 ainsi que les
dates respectives du depot des notifications d'acceptation:

L'acte constitutif est entre en vigueur u1terieurement [ l'egard
des Etats suivents ~ux d~tes respGctives du depot de la
notification d'acceptation:

1948
1948
1948
1948
1948
1949

France
Equat-eur­
Cey1an
Pakistan
Ita1ie
Inde

10 aout 1948 Thai1and~

6 septembre 1949 Pays-Bas
27.septembre 1948 Egypte
5 octobre 1948 Birmanie
6 octobre 1948 Mexique

12 octobre 1948 Philippines

ler novembre
12 novembre
29 novembre
29 novembre
17 decembre

4 j(=~nvier

1948
1948
1948
1948
1948
1949

Texte officie1 ang1ais.

1949
1950
1950
1951
1951
1951

Cuba 10 janvier 1949
lioyaume-Uni de

Gre.nde-Bretagne
et d! Ir1ande du
Nord 28 fevrier 1949

Etats-Unis
d'Amer~que 28 fevrier 1949

Chine • 11 jui11et 1949
Indonesie 15 mars 1950
Paraguay 20 c,vri1 1950
RepUblique
Dominicaine 29 mars 1951

Viet-Nam 13 juin 1951
Cambodge 16 ju~llet 1951

Enregistre par l'Organisation des Nations Uriies pour
l'a1imentation et l'agricu1ture le 24 janvier 1952.
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No. 1614 NETHBHLHNDS ~.ND FRr.NCE:

General Convention on sociGl security, Protocol ~nd Speci~l Protocol
reg~rding French s~l~ried workers' old-~ge benefits and
Netherlcnds old-age bcnef'Lts , Signed at The Hague on
7 Jpnunry 1950.

EX""lenge of letters constituting an agreement regarding the
interpret~tion of nrticle 18, paragraph 1 of the ~bove

Genernl, Convention. Pr.rd.s , 23 October 1951.

Cume into force on 1 November 1951, in accord~nce with the terms
of ~rticle 33 of the Convention, the instruments of r~tific~tion

having been exch~nged pt Paris on 23 October 1951.

Official text: French.

Registered by the Netherlands on 27 January 1952.

No. 1615 i ..USTRLLla, BURMa, C.ttiJlBODIJ., CEYLON, CHIN;., .t.GTC.:

Agreement for the est~blishment of the Indo-Pacific Fisheries Council.
Formulated t:'.t Begui.o on 26 February 1948 ;md r.pproved by the
Conference of the Food End ~:..gricu1ture Orge.nization of the
United Nations ~t its fourth session held in Washington,
15-29 November 1948.

In ~ccordance with ~rticle IX, the l~reement came into force on
9 November 1948, the dr..te of receipt by the Director-General of
the Food and ;.griculture Organization of the United Nr.tions of
the fifth not1fict:',tion of accept r.nce , in respect of the following
states on beh~lf of which the notifications of ~cceptance were
deposited on the dates indicated:

F'rr.nce 30 June 1948 ThD.i1r.nd
Philippines 23 July 1948 Indit:'.
United Str.tes

of J.mericCl, 3 September 1948

6 October 1948
9 November 1948

The J.·~greement ceme into force SUbsequently in r-especb of the
following St~tes on the respective d~tes of deposit of the
notific~tion of ~ccept~nce:

Nether1r.nds 12 November 1948 hustre,lir 10 Mo.rch 194?
Burma 7 Jr,nue.ry 1949 Paki.eten 1 ,j.ugust 1949
Chd.ne 31 Jrnufry 1949 Koren 19 J l".nur.ry 1950
Ceylon 21 Februrry 1949 Indoneai,a 29 Mc-,rch 1950
United Kingdom of Cambodip. 19 Janunry 1951
Gre~t Britain and Viet-Nam 3 Februf'.ry 1951
Northern Ireland 28 FebruEry 1949

P
B
C
C
R

Official yext: English;/'!
,-

Registered by the Food and Agriculture OrgDnizatiowl of the
United Nations on 28 January '1952.



No. 1614 PAYS-BAS ..~T FRANCE:

Convention ge.nerale sur la securite socia1e, Protocole et Protoco1e
special relatifa l'allocation frangaise aux vieux travailleurs
salaries et a. l'a,llocation neerlandaise aux vieu:x:. Signes
a La Haye, le 7 janvier 1950•

.Jchange des lettres constituent un accor-d relatif a L' interpretation
du premier paragr&phe de l'article 18 de la Convention generale
ci-dessus mentionnee. Paris, 23 octobre 1951.

~ntres en'vigueur le ler novembre 1951, conformement aux
dispositions de l'article 33 de la Convention, les' inst~ents
de ratif:i,.cc?tion ayant, ete echanges a l'[lris le 23 octobre 1951.

Textes officiels frangais.

~nregistres par les Pays-Bas le 27 janvier 1952.

No. 1615 AUSTRALIE, BIHlvIANIB, CA BODGE, CEYLAN', CHINE, ETC. :

Accord relatif a la creation du Conseil indo-pacifique des peches.
Rcdige a Baguio le 26 fevrier 1948 et adopte par la Conference
de l'Organisetion des Nations Unies pour l'alimentation et
l'agricu1ture a sa qtiatrieme session tenue a Washington
du 15 au 29 novembre 1948.

Conformement a l'article IX, le'9 novembre 1948, date a laquelle
le Dir;;cteur generr.~l de l' O·rgcmisation des Nations Unies pour
L' c'limentation et L' agriculture a recu la cinquiOme notification
d'acceptation, l'accord. est entre en vigueur Q l'egard des Etats
suiv~nts au nom desquels les notifications d'ecc~ptation ont ete
deposees aux dates indiquees ci-apres:

France
Philippines
Etf'..ts-Unis

dlAmerique

30 juin 1948
23 juil1et 1948

3 septembre 1948

ThCli1ande
Inde

6 octobre 1948
9 novembre 1948

L'accord est entre en vigueur ulterieurement a l'egard des ~tats

suivants aux dates respectives du depot de 12 notificetion
d ' ['.cceptation:

Pays-Bas
Birmanie
Chine
Cey1e.n
Royaume-Uni de

GrF,nde-BretClgne
et d ' Iz-Lande du
Nord

12 novembre
7 jMvier

31 jnnvier
21 fevrier

ea fevrier.

1948
1949
1949
1949

1949

Austre.lie
Pakfat.an
Coree
Indonesie
CCJmbodge
Viet-Nam

10 mar's
ler e,out.
19 jc:nvier
29 mane
19 j,nvier
3 fevrier

1949
1949
1950
1950
1951
1951

Texte officie1 englais.

Enregistre par l'OrgEmisetion des Nations Unies pour
l' 11limentntion et l' c.:.gricu1ture le ze janvier 1952.
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No. 1616

Convention (N6. 97) concerning migr~tion for emp10ymebt (revised
1949). llcJ.opted by the General Conference of the Int.ernetd.one'l
Labour Organisntion E\.t its thirty-secondsessipn, Genevr.,
1 July 1949. .

'Ihe rC'.tificrtions of New Zen1t.nd end the United Kingdom of
Gree.t Brite..in Md Northern Ire1e.nd hnving been registered
with the Director-General of the Irrt.ernr.t.Lone'L Labour Off1ce
on 10 November. 1950 nnd 22 Jenue..ry 1951, respectively, the
Convention, in: accordrnce with article 13, came into force
in respect of those two StGtes on 22 Janu~ry 1952, twelve
months e..fter tho registr~tion of the second r~tific~tion.

Offici~l texts: English ~nd French.

Registered by the InternC'tional Labour Organisation
on 28 Janu~ry 1952.

No. 1617 UNITbD Ni~TIONS am P.i.Ri..GUHY:

Basic Agreement for the provision of technicGl assistdnce. Signed
;:;t Asunci.on, on 27 September 1951.

C~me into force on 27 September 1951, upon signdture, in
accordonce with rrticle V.

Offici~l text: Sp~nish.

Registered ex officio on 31 Janu~ry 1952.

//
/.' "

/
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No. 1616 ORGANISATION INTERNATIONALE DU TRAVAIL:

Convention (No. 97) concernant 1es travcd11eurs migre..nts (revision de
1949). Adoptee per la Conference genera1e de l'Orgenisation
internationa1e du Travail a sa trente-deuxieme session,
Geneve, ler jui11et 1949.

Les ratifice.tions de la N'ouve11e.-Ze1ande et du Royaume-Und, de
Gr~nde-Bretngne et d'Ir1ande du Nord ~yant ete enregistrees
aupres du Directeur general du Bureau intern8tionc1 du Travail
le 10 novembre 1950 et le 22 janvier 1951 respectivement, la
Convention, confor.mement a l'artic1e 13, est entree en vigueur
a l'egard de ces deux Etats le 22 janvier 1952, douze mois
Apres l'enregistrement de la deuxieme ratific~tion.

Textes officie1s ang1eis et fr~n~Bis.

Enregistree p~r l'Org~nisation interne..tion~le du Trrv~il

le 28 j~nvier 1952.

No. 1617 ORGANISATION DES NATIONS UNIES ET PARLGUAY:

Accord de base re1C'.tif EL If' fourniture d tune nssistance technique.

Signe a Assomption le 27 septembre 1951.

Entre en vigueur le 27 septembre 1951, date de In signature,
conformement n l'artic1e V.

Texte officie1 espagno'L,

~nregistre d'office le 31 janviGr 1952.
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PART 11

Treatie,se.nd internation~l agreement.e

filed and recorded during the month'of

Januro-y 1<;52

'Nos, 381 to 3~3

No. 381

No. 382

TRUSTi£~SIUP il.GREEMENT FOR Tllli TERRITORY OF SuMl:~IL~.ND UNDER
rrl-~IAN iillMINISTRil.TION. APPROVli:D BY THj~ G~NERkL i~SSEMBLY

OF THE UNITED N.I~TIONS ON 2 DECEMBER 1950',

Came int.o force on 8 Jflnuary 1952, the date~ri which the
'instrument of re.tifice.tion by Italy was deposatred with the
Secretery-Generf.l.l of the United N~.tions, in e.ccordr.nce with
article 23.

Official texts: English Gnd French.

Filed end recorded by the Secretariat on 8 January 195~.
• : I

UNITED NATIONS AND CEYLON:

Basic Agreement for the provision of technical assistance. Signed
at New York on 21 January 1952.

Came into force on 21 January 1952, upon signature, in
accordance with article VI.

Official texts: English and French.

Filed and recorded by the Secret~riat on 21 January 1952.

,
i
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PARTIE,II

Traites et ~ccords internGtionaux classes et '

inscrits 2U repertoirepend~nt le mois de j~nvier 1952

Nos 381 n 393

ACCORD DE TUTELLE POUR LE Tl:1,ffi.ITQIR.,..J DE LA SJliil.LL:.. SOUS
ADIvlINISTRATlON ITALIENNE. ADOPTE pJ-'Jj. 1.' \SSEMBL·~.;.:~ GEN.:RALE
.DE L'ORGrlNI'iATION D~S NATIONS UNIES-:LK2.:..DECEM-:aRE 1950•.

Entre en vigueur le 8 jE:nvier 1952, dat.e D. LequeLl.e l'instrument
de r~tification de l'Italie ~ ete depose ~upresdu Secretcire
genernl de I' Orgrnisl"'tion des Nc,tions Unfes conformdmerrt n
I' article. 23.

Textes officiels anglais et fran~ais.

. .
Classe et inscrit au repertoire par le Secretariat
le 8 janvier 1952.

OliGANISATION DES NATIONS UNIES ET CEYLAN:

Accord de base relatif a la fourniture d'une assistance technique.

Signe a New-York, le 21 janvier 1952.

Entre en vigueur le 21 janvier 1952, date de la signature,
conformment a l'article VI.

Textes officiels anglais et frangais.

C1asse et inscrit Burepertoire par le Secretariat
le 21 janvier 1952.

'.,
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UNITSD NAT~ONS, INTERNATIONAL LABOUR ORG~~ISATION, FOOD AND
AGRICULTURE ORGANIZATION OF THE UNITED NATIONS, UNITED NATIONS
EDUChTIONAL, SCIENTIFIC AND CULTURhL OhGjJ~IZATION, INTERNATIONAL
CIVIL AVIATION ORGANIZ;TION iJ'lJD vfORLD HEii.LTH ORGANIZATION
AND LIBYA:

Bp-sic J~greement concerning technical assistance. Signed at Tripoli,
on 24 December 1951.

Came into force on 24 December 1951, upon sign~ture, in
accord~ce with ~rticle V.

Supplementary Agreement No. 1 to the ebove-mentioned B~sic AgreGment.
Signed ~t Tripoli, on 24 De~ember 1951.

Cp-me into force on 24 December 1951 by sign~ture.

Supplementary Agreement No. 2 to the obove-ment.Loned Basic ,r:..greement.
Signed ~t Tripoli, on 24 December 1951.

Came into force on 24 December 1951, upon sign~ture, in
~ccordcnce with article Ill.

Offici~l texts: English ~nd Arabic.

Filed and recorded by the Secrete.rirt on 21 J,~nuary 1952.

No. 383

Acco

Acco

•
Acco'

C

No. 384 UNITJD STAT ,~S OF MJiliRIC;. i-J'lJD ARGENTINA: • No. 384
Trrde .igreement (with exchenge of notes). Signed e.t Buenos Aires,

on 14 October 1941.

Applied provisionnlly as from 15 November 1941, in eccordance
with erticle XVIII. Crme into force definitively on
8 J~u~ry 1943, thirty drys after the exchange of the instr~nt

of r2tification thereof by the Government of the Argentine
acpublic and the proclemation thereof by the President of
the United Str.tes of J-iIIlerice" which took pLace nt We,shington
on 9 December 1942, in ~ccordence with article XVII.

Official texts: English end Spenish.

Filed ~nd recorded rt the request of the United StGtes of
Americn on 24 Jc.nurry 1952.

/1
/
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No. 383 ORGANISATION DES NATIONS UiUES, ORGiUiJL-,ATION INTERl\TATIONALE DU
TRAVAIL, ORGANISATION DES. NATIONS UNI...;;S POUH. L' ALIl~NTATION ET
L' AGRICULTUHE, 0,."GAl:JI .,ATION D1£S HATIONS UNI..:JS .. OUR L' EDUCATION,
LA SCIENCE GT LA. CULTUHE, ORGAiJISATION DE L' aVIATION CIVILE
IN'rERNATIONAU, Oi~GANISATION IvIONDIA1JL DE LA 0.Al\JTE J.!JT LIBYE:

Accord de base re1atif a la fourniture d'une assistance technique.
Signe a Tripoli, le 24 decembre 1951.

Entre e~ vigueur le 24 decembre 1951, date de la signature,
conformement a l'artic1e V.

Accord comp1ementaire No. 1 de l'accord debase susmentionne.
Signe a Tripoli, le 24 decembre 1951.

Entre en vigueur le 24 decembre 1951 par signature •
•

Accord complementaire No. 2 de l'accord de base susmentionne~

Signe a Tripoli, le 24 decembre 1951.

Entre en vigueur le 24.decembre 1951, date de la signature,
conformement a l'article Ill.

Textes officie1s ang1ais et arabe •.

Classes et inscrits au reDertoire par le Secretariat
le 21 janvier 1952.

No. 384 ETATS-UNIS D' Al,J:,£RIQ.UE ET ARGENTINE:

Accord relatif aux echanges conmerciaux (avec echange de notes).
Signe a Buenos-Aires, le 14 octobre 1941.

Applique a titre provisoire a partir. du 15 novembre 1941,
conformement a l'artie1e XVIII. Entre en vitueur a titre
definitif le 8 janvier 1943, trente jours apres l'eehange,
qui a eu lieu a washington le 9 decembre 1942, de l'instrument
de ratification de l'accord par le Gouvernement de la
Repub1ique Argentine et du texte de la proclamation de
l'aeeord par le President des Btats-Unis dfAmerique, con­
formement a l'article XVII.

Textes officiels eng1ais et espagno1.

C1asse et inscrit au repertoire a la demande des Etats-Unis
d'Amerique le 24janvier 1952.
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Exchange of notes cons.tituting an arrangement to continue in force
the arrangement of 7 March" 5 j~pril and 22 June 1939
relating to visits in uniform by members of defense forces.
Washington, 17 and 29 May 1940.

Came into force on 29 May 1940 by the exchange of the
said notes.

ff No. 385 UNITED STJ~TES Of AMERICA J·~ND CAN~:~DA:
No. 38

Ec

Ec

Exchange of notes constituting an arrangement superseding the above­
mentioned arr~gements of 7 March, 5 April and 22 June 1939
and of 17 and 29 May 1940" relp,ting to visits in uniform by
members of defense forces. bttawa" 28 tugust end 4 September
1941. .

Came into force on 11 September 1941 in El.ccordnnce with
the terms'of the said notes.

Official texts: English
•

No. 386'

Filed and recorded e,t th~ request of the United States of
America on 24 Jnnuary 1952.

UNITi:D STATES OF i.MJiRICA AND Cl~iJ)A:

No.

•
Exchange of notes (with appendix) constituting an agreement

relating to unemployment insurcnce benefits. Ottawa"
6 an~ 12 Merch 1942. •

Ceme into force on 30 November 1942 by the exchange of the
said notes •

Exchpnge of notes constituting an understanding rel~ting to post-war
economic settlements. W~shington" 30 November 1942.

No.

Officicl text: English.

UNITED ST~TES OF'iu~~RICrl AND ChNAD~:

Filed ~nd recorded et the request of the United Stntes of
Jilllericr, on 24 J~nuary 1952. .

Came into force on 12 ~pril 1942 in accordance with the
terms of tho said notes.

.OfficiE.tl text: English!t,

Filed ~nd recorded 9~he request of the United St~tes of
America on 24 January 1952.,

.'/

/

No. 387
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ETATS-UNIS D1iJYlliRIQUE ~T CANl'..DA:

}1:TJ~TS-UNIS D1lMERIQUE ET CnN~J)I~:

Te,~es officie1s ~ng1ais.

fi,

Classes et inscrits fl.U repertoire n Ir. demrnde des Etr.ts-Unis
dlAmerique le 24 jrnvier 1952.

~chrnge de notes constituent un arrcngement re1n~if nux reglements
economiquos d'n.pres-guerre. Washington} le 30 novembre 1942.

Entre en vigueur le 30novembre 1942 par 1Jechange desdites
notes.

Entre en vigueur le 12 avri1 1942, conformement aux
dispositions desdites notes •

Texte otficiel,anglais.,

C1asse et inscrit au repertoire a la demanae des Etats-Unis
dlAmerique le 24 janvier 1952.

C1asse et inscrit ru repertoire n 1~ demande des Et~ts-Unis

d1ilJnerique le 24 j [mvier 1952.

Textes officie1 ~ng1nis.

illntre en vigueur le 29 m8i 1940, par 11echrnge desdites notes.

,.

Ech~nge de notes) constituent un· arrangement tend~nt a m~intenir en
vigueur l'arrangement des 7 mars, 5 avri1 et,22juj.n 1:939­
re1e;tif aux visites en uniformedesmembres des ,forces
armees. W~shinGton,17 et 29 m~i1940.

EchLnge de notes constitu~nt un- o.rrC',ngementremp1o~Q(4nt <Les
axrflngements .susmentdonnes des 7m~rs" 5 o.vril et 22 juin 1939
et des 17 et 29 maf, -1940, reUJ.ti,.fscux. visites en unif'orme des
membres des forces 'C',rmees.Ottawtl,;.:2S"Pout 'et :z,;septembre 1941. ,

Entre en vigueur le 11 septembre 1941, conformement r.UX
dispositions desdites notes.

Echnnge de notes (avec annexe) conetdbuant, un accord re1p.tif snx
prestations de _11eseurnnce-chdmage , ottr.wa, 6 et 12 m8rs 1942.

No. 385

No. 387

No. 386

t

•
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No. 3aa UNITED STATES OF AMERICA AND CUBA:

~reement(with'excharige' -of notea) \further" supi:Jl-ementing and amending
tne'Trade Agreement signed at; Washington. ob 24,August 1934,
as amended by the Supplementary' Agreement signed at Washington
on la December 1939. Signed at Habana, on 23 December 1941.

Came into force on 5 January 1942~ the seventh day following
. the day of bhe proclamation thereof by the President of the
United States of America and publication thereof in the
Gaceta OfioiaJ: of the':Republio o'f CUba, in accordance with
article IX, both the proclamation. and publioation having taken
place simultaneously on 29 'December 1941.

Official texts: English' and Spanish.

Filed and recorded at the request of the United States of
America on 24 January 1952. •

. No. 3a9 UNITED STATES OF AMF.E.ICA AND EL SALVADOR:

Exohange of notes constituting an agreement relating to the exchange
of official pUblications. San Salvador, 21 end 27 November 1941.

Came 'into force· on 27 November 1941 by the exchange of the
said notes.

Official texts: English and Spanish.

Filed and recorded at the request of the United States
of America on 24 January 1952.

No. 390
I

UNITED STATU;S OF AMERICA AND HAITI:

Agreement (with attached plan) relating to the exchange of certain
lands in Haiti. Signed at Port-au-Prince, on 19 October 1942.

-Oame into force on 19 October 1942 by signature.

Official texts: EngliSh and Frenoh.

Filed and recorded at the request of the United States
of America on 24 Janua.ry 1952.

/

/
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L

iken

Accord (avec echange de notes)comp1etant et modifiant de nouv~au
l'accordcormnercia1signe aWasbington le 24aout 1934,
modifie par l'accord additionnel, signe a i~ashington, le
18 decembre1939. -Signe a. La Havane, l~ 23 deoembre 1941•

Entre en vigueur le ') janvier 1942, septieme jour apres
la date de la proclamation dUdit accord par le President
des Etats-Unis d'iUnerique et de, la pUblication de L! accord
dans la Gaceta Oficial de' la Republ,ique .de Cuba conformement
a l' article IX, la pro.clamation et la publication ayent
eu lieu simu1tanement le 29 decembre 1941.,

Textes officiels anglais et espagno1.
i ••

Classe et inscrit au repertoire a la dernande des Etats-Unis
d'Amerique le.24 janvier 195~ti

No. 389 ETATS-UNIS D' AMERIQUE ET SALVADOR:

nge
r 1941.

Echange de notes constituant un accord relatif a l'echange; de
publications ·officielles. San-Salvador, 2l et 27 nov~mbre 1941.

Entre en vigueur le 27 novembre 1941 par l'echange desdites
notes.

Textes officie1s anglais et espagnol.

Classe et inscrit au repertoire a la demande des Etats-Unis
d'iUnerique le 2~~ janvier 1952,.

No. 390

.n

.942.

. ,

Accord (avec plan,annexe) relatif a. l'eohange·de certains terr?ins
, situas en Haiti. Signa a Port-au-Prince, le 19 octobre 1942•

Entre en vigueur le 19 octobre 1942 par signature. .

Textes officiels angi~$ et ,t'ranQaifl.,

Classe et inscrit au repertoire a la demande ~es Etats-Unis
d'iUnerique le ?4 janvier 1952.
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No. 391
. I

UNITED STATES OF ~lliRICA AND HAITI:

Exchange of notes constituting an agreement relating to Haitian
. finances. Washington, 17 and 21 September 1942•

. 'Came, into force. on 21 September 1942 by the exchange of
the said notes.

Official ,text:' English.

Filed and recorded B,t the .request ot th~ .Unfted states of
America on 24 Jal1uary1952.

N

Exchange of notes constituting an agreement. rela.tingto· the
rehabilitation of certain Mexican national railways.
Mexico, 18 November 1942.

Came into force on 18 November 1942 by the exchange of'
the said notes. .

Ne. 392 UNITED STATES OF AMERICA M~D MEXICO: N

Exchc9.nge of notes constituting en agreement amending and extending
the above-mentioned agreement of 18 November' 1942. Mexico,
21 September and. 13 December 1944.

C~me into force on 13 December 1944 by the exchange of the
said notes end,' in accordance with the terms thereof, became
operative on 1 January 1945.

Exchange of notes constituting en agreement amending and extending the
above-mentioned 'agreement of la November 1942 as amended and
extended. Mexico, 29 December 1944 end 17 April 1945.

Came into force on 17 April 1945 by the exchange of the' said
notes and, in accordance with the terms thereof, became
operative retroactively on 1· Janua~y 1945.

Official texts: English and Sp~nish.

Filed and recorded Ft the request of the United ste.tes of
America on 24, Jnnua.ry 1952."

,/

/
.'

/
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Echange de notes constituant un accord relatifauxfinances haitiennes.
Washington, 17 et 21 septembre 1942.

Entre en vigueur le 21 septembre 1942 par ~Pechange desdites
-notes ,

Texte·o:ffi<;:iel anglais.

Classe et inscrit au repertoire a la demande des Etats-Unis
dlAn~rique le 24 janvier 1952.

No. 392 ETATS-UNIS D' J1'4EHIQUE ~T lVi1!;XIQUE:

Echange de notos constituant un accord relatif a la reorg~1isation

de certa~ lS reseaux ferroviaires nationaux mexiceins. Mexico,
18 novembre 1942.

~ntre en vigueur le 18 novembre 1942 par l lechange
desdites notes.

3change de notes constituant un accord modifiant et prorogeant
1 I accord eusmentd.onne du 18 novembre 1942. Mexico,
2J. septembne..cct,13 decembre 1944.

Entre en vigueur le 1.3 lecenibro 191+4 rD.Cl:' '1' echango deedfbes
notes, et conformement a leurs dispositions, entre en
application le ler janvier 1945.

Echange de notes' constituant un accord modifiant et prorogeant
l

'accord
susmentionne du 18 novembre 1942 tel qu

'il
~ deja

ete modifie et prcroge , Mexico, 29 decembre 1944 et 17 ayril 1945.

~ntre en vigueur le 17 avril 1945 par 11echenge desdites notes
et, conformement a leurs dispositions, entre en application
avec effet retroactif ~U ler janvier 1945.

Textes officiels anglais et espagnol.

Cla.sses et inscrits au repertoire a la .demande des Etets-Unis
d' Amerique le 24 janvier 1952.

r, .....,. "f'
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NO" 393 UNITED STATES OF AMERICA AND URUGUAY:

Tre,de Agreement (with' excha.nge ,of notes ) • Signed -at Montevideo, on
21 July 1942.'

Oame into for'ce on 1 Jenufl.ry 1943, thirty days b.fter the
exchange of the instrument of ratificntion thereof by the
Govermnent of Uruguay and the procLemetdon thereof by the
President of the'United Stntes of America, which took
place at Wa.shington on 2 December 1942, in accordance with

. article XVII.

Official texts: English end Sp~nish.

Filed~nd recorded ~t the request of the United States of
America on 24 JMuary 1952.
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Accord relatif aux echanges c.om.m..erciaux(avec echange de notes).
Signe a Montevideo, le 21 juiliet 1942 ~ ' ...

Entre en vigueur le ler janvier 1943, trente jours apres
l'echange, qui a eu lieu a ,Washington le 2 decembre 1942,
de l'instrwnent de ratification de L' accord par le Gouvernement
de 1 'Uruguay et du terle de la proclenw.tiori. de. lle.ccord 'pex'le
President des Etpts-Unis d'Amerique;'coriformcment a l'article
XVII. .

Textes officiels angl~is et ospagnol.

CIAsse et inscrit au repertoire 'a In demunde des EtGts-Unis
d'JUneriq~e le 24 jpnvi~r 1952.

"
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No. 1259 Agreement between Egypt ~d the World Health Orgenization
for ·the· provision. of services by the World He~~th Orgrni­
zat'ion in Erypt. Signed Fo.t iUexP,ndrie. on 25 August 1950.

Special arrangement for f. mcnta+ hee.lth project implementing the
above-mentioned ~greement. of 25 August 1950. Signed et Cairo,
on 24 Octobe~ 1951.

Came into force on 24 October 1951 by signature.

Speciel arrangement for a trachom~ research project implementing the
above-mentioned agreement of 25 August 1950. Signod r.t Cr.iro
on 24 October 1951. .

Crme into force on 24 October 1951 by signnture.

Officiel text: English.

Registered by the World Health Organization on 2 Januery 1952.

No. 1425 Basic Agreement between t~e World Health Orgr,nize.tion end the
Government of Indoneai.e for the provision of t.echnfc e.l, rdvisory
assistance or other services by the World Health Orgenization.
Signed at Djak~rta, on 28 March 1951.

Exchange of letters constituting en r greement for a tuberculosis
control project sup ',lementary bo the above-mentioned Baai,c
Agreement. New Delhi, 15 and 24 September 1951 and Djakarta,
25 September 1951.

Came into force on 25 September 1951 by the exchange of the
se,id letters.

Offici~l tG~: English.

Regibtered by the World Health Orgflnization on 2 Janu~ry 1952.

/

/.

/
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ANNEXE A

Ratification~, adhesions, prorogations, etc ",'

concernant 1es traitas et 'accords internationaux enregistres

No. 1259 Accord entre 1 1Egypte et 1 10rganisation mondi~le de lasante
re1atif a la fourniture de services par 10rganisation
mondia1e de la sante en Egypte. Signa aA1exandrie, le
25 aout 1950.

Arrangement special relatif ~ un programme d1hygiene menta1e conc1u
en app1iqation de l'accord susmentionne du 25 aout 1950.
Signe au Caire, le 24 Gctobre 1951.

~ntre en vigueur le 24 octobre1951 par signature.

Arrangement special~re1atif a un programme derecherches sur le
. trachome conc1u en app1ice.tion de l' accosd euementdcnnd du

25 aout 1950.. Signe au Caire, le 24 octobre 1951~

Entre en vigueur le 24 octobre 1951 par signature.

Texte officie1 ang1ais.

Enregistras par 110rganisation mondia1e de la santa
le ,-·2 janvier 1952.

No. 1425 Accord de Base entre 1 10rganisation mondia1e de la santa
et l'Indonesie re1atif a la fourniture d'une assistance
technique de ca,ractere consultatif et d' autres services par
1 10rganisation mondia1e de la santa. S:j.g,ne a Djaka,rta,
le 28 mars 1951.

Echange de 1ettres constituant un accord re1atifa un programme
de 1utte contre la tUbercu1ose, comp1etant l'accord debase
5usJn£mtionne. New-Delhi, 15 et 24 sept.embre' 1951 et Djakarta,
25 septembre 1951.

Entre en vigueur le 25 septembre 1951 par l'echange desdites
1ettres.

Texte officie1 ~ais.

Enregistra par l'Orga.nisation mondiale de lasante le
2 j envier 1952. .

, . , r
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No. 1505 Basic Agreeme.nt between the World Health Organization and
the Government of Honduras for the provision of technical
advi$o~y a$sistance or other services by th~ World Health
Organization. Signed at Hashington on 20 April 1951 and
at Tegucigalpa on 26 .April 1951.

Supplementary Agreement ,No. 1 to the above-mentioned Basic Agreement
in regard to health education. Signed at Tegucigalpa on
20 November 1951 and at \Jashington on 30 November- 1951.

Came into force on 30 November 1951 by signature •
•

Official texts: English and Spanish.

Registered by the World Health Organization on 2 January 1952

No. 1021 Convention on the prevention and punishment of the crime of
Genocide. Adopted by the Gener-al, Assembly of the United
Nations on 9 December 1948.

Accessions:

Instruments deposited on:

7 January 1952
Hungary (with reservations)

(1. • • ...
; '. .~ '..: ." .~....

29 January 1952
Nicaragua

(to take effect on 28 April. 1952)

No. 1303 Convention (No. 74) concerning the certification of able
seamen. Adopted by the Geqeral Conference of the
International Labour Organisation at its twenty-eight
session, Seattle, 29 June 1946, as modified by the Final
Articles Revision Convention, 1946.

Application to the Netherlands Antilles

Declaration registered with the Director-General of the
International Labour Office on:

7 September 1951
Netherlands

-
. Certified statement relating to the above-mentioned territorial

application was registered with :the Secrete,riat of the United'
Natipns by the International Labour Office on 10 January 1952.

/

, .
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No. 1505 Accord de base entre IJOrg;;,nisation mondaake de la sante •
et le Gouvernementdu Honduras relatif a la fourniture
dJune aasd.et-ance Eechrtique 'decaracterecons'Ultatir et
dJautres services par l'Organisationmondiale de la
sante.· Signe a Washington, le 20 avril1951, et a
Tegucigalpa, le 26 avril 1951.

Accord complementaire No. 1 de I Jaccor d de base susmentionne, relatif
" a L! enseignement de 'lJhygiene, Signe. Et Tegucigalpa, le

20 novembre 1951 et a 1v'ashington, le 30 novembre 1951.

Entre en vifueur 'le '39 novembre 1951 par signature •

Textes officiels anglais et espagnol.

~nregistre parl'Organisation mondiale de la s~te le
2 janvier1952.

No. 1021 Convention pour la prevention et la repression du crime de
genoci.de ; :.Adopt.ee par 1 ~ Ass.emblee gen6xalJe.~ues.Nat·io:ns uijnies
le""~':'decemb.r.e 1948,' -'l ;:.;1',':,. :_'.;t;'.·..,,·; (~,~"t:;:·; :_·.:~8.

Adhesion:

instruments deposes le:

7 janvier 1952
'Hongrie (avec reserves)

/ .
. .' ..

29 janvier 1952
Nicaragua
(pour prendre erfet le 28 avril 1952)

No. 1303 Convention (No. 74) concernent les certificats de capacite de
matelot qualifie. Adoptee par la Conference generale de
110rganisation internationale du Travail a sa vingt-huitieme
session, Seattle, 29 juin 1946, telle qu'elle a ete modifiee
par la Convention portant revision des articles finals, .1946.

Application aux Antilles neerlandeises

Declaration enregistree aupres du Directeur gener~l du
Bureau international du Travail'le:

.'.

7 septembre 1951
Pays-Bas

La declaration certif'iee relative 8 l' applice.£lon territoriale
euementd.onnee a. ete enregist·ree aupres du Secreta,riat de '" "".
l' rganisation des Na,tions Urrl.es par le Bureau intern~.tionaJ. du
Travail laID jenvier 1952. .
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Convention (No., 96.) conoerning fee-charging e,empilloyrnent agencie s
(Rev5..sed 1949), adopted by the General Conference of the
Intemational ,Labour Organisation at its thirty-second
session, Geneva, 1 'sJuly 1949.

Ratifioation:

Instrument registered with the Director-General of the
Intemational Labour Office on:

22 December 1951
Finland -.indicating, in accordance with article 2, the

acceptanoe of Part 11 of the Convention.
(to take effect as from.22 December 1952)

Certifiep statement relating to the above-mentioned ratification
was' registered with the Secretariat of the United Nations by the
International Labour Organisation on 10 January 1952. .

No. 1341 Convention (No. 98) concerning the application of the
principles of the right to organise and to bargain
collectively, adopted by the General Conference'of the
Intemational Labour Organisation at its thirty-second
session, Geneva, 1 July 1949.

Ratification:

Instrument registered with the Director-General of the
International Labour Office on:

22 December 1951
Finland

(to ta.ke effect as from 22 December 1952)

Certified statement relating/to the above-mentioned
ratification was registered with the Secretariat of the
United Nations by the International Labour Organisation
on 10 January 1952.

"

• • I ••
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No.1340 Convention (No. 96) concerriant les bureaux de placement pay-ants
(revisee en 1949), e.doptee pcl,;r'le. Conference g~n~:rale de
l'Organisation internationale du Travail ~. sa trente-deuxieme
session, Geneve, ler juillet 1949.

Ratification:

Instrument enre~istre aupres du Directeur general du Bureau
international du Travei:!. le:

22decembre 1951
Finlanae - avec mention, conformement n l'article 2 de

I' accept.et.Lon de la lB.rtie 11 de la Convention.
(pour prendre affet le 22 decembre 1952)

La decle:r£tion certifiee relDtiYe a la retification susmentionnee
a ete enregistr~e aupres du SecrGtari~t de l'OrgEnisationdes
Nations Unies ")c,r 1 f Org;.:,nisf1.tion internationale du Tre,vDil le
10 j~nvier 1952.

No. 1341 Conv~ntion (No. 98) concernent l'application des principes du
droit d'organisation et de negocietion collective, adoptee p~r

la, Confe:cence genernle de l'Organisation Lnternatdonal,e du
Travail 2 se, trente-deuxieme session. Geneve, 1er juil1et 1949.

Ratification:

Instrument enregistre aupres du Directeur general du Bureau
internationaldu Tr£vail le: /

22 decembre 1951
Finlande

(pour prendreeffet le 22 dccembre 1952)

La declaration certifiee relative ~ la r[tification susmentionnee
a ete enregistree ~upras du Secretnrict de l'Organisation des
Nations Unies per l'Org&nisation intern&tionale du T:r~ve.il le
10 jflnvier 1952.

"
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No •. 521 Convention on the Privileges and Immunities.of the Specialized
Agencies. hpproved by the General Assembly of the United
NC'.tions on 21 November 1947.

Accession:

Instrument deposited on:

11 January 1952
Egypt (with reservations)

in respect of:

Food and~griculture Organization
vJor1d Health Organization·
United Nations Educational, Scientific and

Cultural Organization
International Civil /viation Organization
Internatione~ Bank for Reconstruction and Development
International Monet~ry Fund
Int.ernet.Lonal, Labour Org: nization
Universal Postal Union

No. 1073 Bcsic Agreement between the United Nations, Food and J~griculture

Organization of the United Nations, International Civil
~viation organization, Internctional Labour Organisation,
United Nations Educational, Scientific and Cultural Organi­
ze,tion and the l~orld Health Organization {members of the
Technical Assistance Board) and the Government of Iran for
the provision of technical assist~nce. Signed ~t New York
on 18 January 1951.

Supplementary hgreement No. 1 between the United Nations ~nd the
Goverrunent of Ir-an to the above-mentioned Basic l·~greement.

Signed at New York, on 1 .i~ugust 1951.

Came into force on 1 A'LUgUSt 1951, upon signature, in
accordance with article IV.

Official texts: English end French.

Registered ex officio on 15 January 1952.

/
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Convention sur 1es privileges et irnmunites des institutions
speciD.lisees. Approuvee par- L!Assemb.Lee genere.le des Nations
Unies, le 21 novembre 1947.

ulture

Adhesion:

Instrument depose le:

11 jc:mvier 1952
Egypte (avec reserves)

en ce qui coneerne i .

Or'gani.eatdon des Nations Unies pour l' r'limentation et
l' F,;,gricu1ture

Organisation mondin1e de In s~nte

Orgr.nisr.tion des Natd.ons Urri.es .Jour L' education, le.
Bcience et La culture

OrgcnisAtion'de l'aviRtion civile int8rnQtiona1e
Banque intern~tion~le pour la reconstruction et la

mise en va1eur
Fonds monetaire internctiona1

Organisation internationg1e du Trevai1
Union postale universe11e

,
ni-

or
rk

,
No. 1073 Accord de base entre l'Organisution des Nations Uriies,

l'Organisation des Nations Unies pour l'aljJnent~tion et
l'agricu1ture, l'Orgcnis~tionde l'aviation civile
internntionc.1e, l' Organise.tion Lnbernatdonal,e du Travri1,
L' Orgtmisntion des NE'.tions Unies pour L! educ8tion, le
science et If:', culture, l'Orgr.misEl.tion mondin1e de le.
sente (membres du bure~u de l'~ssisttnce technique) et
l'Iran relatif ~ 1~ fourniture d'asoist~nce technique.
Signe ~ New-York le 18 jnnvier 1951.

Accord comp1ementaire No. 1 de l'accord de b~se susmentionne, entre
1'Orgrnisl'tion des Nations Unies et le Gouvernement de l'IrCll.
Signe ~. New-York, le 1er ~~ut 1951.

Entre en vigueur le ler r,oftt 1951, drte de 10. signature,
conformement ~ l'~rtic1e IV.

Textes officie1s r.ng1r.-is et frr.ngflis.

'~nregistre d'office le 15 j~nvier 1952.
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Supplementary Agreement No. 1 between the World Heal.bh Organization
and the Govermnent of Iran to the above-mentioned Basic
Agreement. Signed e-t New York, on 19 July 1951.

C:.::me into force on 19 July 1951, upon sd.gnet.ure , in
accordL~ce with article IV.

Annexes to the above-mentioned Supplementary Agreement No. 1
between the World Health Organization and the Government of
Irfl.n:

.~umex V. Signed c.t New York, on 15 ;:.ugust 1951.

CE~e into force on 15 .August 1951 b;,r cigne.ture.

Annexes III and VIII. Signed at New York, on 31 i'~ugust 1951.

Came into force on 31 i~Ugust 1951 by signature.

Annexes II, IVi VI, VII end U. Signed c?.t Teheran, on
17 October 1951.

Cpme into force on 17 October 1951 by signe'ture.

Officia.1 text: .c,nglish.

Registered by the T·.jor1d Health Organization on 15 January 1952•
•

No. 1068 Agreement between the Government of the United Kingdom of Gree.t
Britain and Northern Ire1end and the Government of Yugos1avip.
regflrding compensation for British property, rights and
interests affected by Yugoslav m0~sures of nationalisation,
expropriation, dispossession and liquidetion. Signed rt
London, on 23 December 1948.

~pp1icAtion to the Union of South :~rica.

In a.note dnted 18 July 1949 the Government of the United
Kingdom notified the Govurmnent of Yugos1aviCl. the'.t the
Government of the Union of South Africa had concurred,
without reservation, in the terms of the above-mentioned
agreement. This notification entered into force on
18 July 1949 with retrospective effect from 23 December 1948 ..

Certified statement to this effect was registered by the
United Kingdom of Great Britaiio\ ,;;:,r d Northern Ireland on
16 January 1952.

No.
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Accord complementaire No. 1 de l lC'.,ccord de bnse susmentionne, entre
1 10rgemisation mondinle de 1<:'.. santa et le Gouvcrnement de
l IIrf1.n. Signe c New-York, le 19 jui11et 1951.

Entre cn vigueur le 19 jui11et 1951, date de le.. signcture,
conformement ~ l'artic1e IV.

Annexes de l' accord comp'Iementedz-e No. 1 susmentdonnd entre
I' OrgC'.nisc.tion monddrd,e de It' santa et le Gouvernemerrt de
l'Irf'n:

Annexe V. Signee [,. New-York, 10 15 r.out 1951•

.0Jntree en vigueur le 15 ;'out 1951, par- signr..t'\,lro.

Annexes III et VIII. Signees r. New-York 10' 31 F,oilt 1951.

Entrees en vigueur le 31 r'ollt 1951 pf'.r signe,ture.

Annexes II, IV, VI, VII et IX. .:>ignees a Teherl'll le
17 octobre 1951.

Entrees en' vigueur le 17 octobre 1951, pp.r signf'ture.

Texte' officiel' rngl~is.

Enregistres pnr 110rgp.nisrtion mondiF~e de 1~ snnte
le 15 jemvier 1952.

No. 1068 Accord entre le Gouvernement du Royrume-Uni de Gr.'!"·nde-Bretggne
et d' Irlr-nde du Nord et le Gouvernementyougoslav~~'- -. ,.~

concernrnt les andemmt.ds relr.tives LUX biens, droits et
interets britl'nniques r,ftectes p;xolef3 mesures yougosleves
de n~tion~lisf'tion, dlexpropri~tion, d1eviction et de
1iquid.:'.tion. Signe n Londres, le 23 decembre 1948.

Application a l'Union Sud-Africaine.

Par note en date du 18 juillet 1949, le Gouvernement du
.Royaume-Und. a notifie au Gouvernementyougoslave que' 'le Gouvernement'
de l lUnion Sud-Africaine BVait accepte sans reserve1es
disposi t.ions de I' accord susmentionne. Cettenotification est
entree en vigueur, le 18 juillet 1949 avec effet retroactif au
23 decembre 1948. "",

La doclc.ration certifiee a cet effet a ete enre€l'iatreepa,r le
Royaume-Uni de G:rande-Bretagne et d1Irlande du Nord le
16 'janvier 1952.
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,<No. '1070 Convention (No. S9) concerning night work of women employed
. in -industry (revised 1948). i~dopted bY' the General Conference

'of the International Labour brgani,sation 'at 'its thirty-first
sesSion,San Francisco, 9 July 1945. '

No. 1070 Co
o
C
T
1

, Ratification:

Instrument regi&ter~d with the Director-General of the
International Labour Office'on:

14 January 1952
Ireland

(to take effect on 14 January 1953)

Certified statement relating to the above-mentioned ratification
was registered with the Secretariat of the United Nations by
the International Labour Organisation on ~l Janua.ry 1952.

,No. 1139 Basic i~greement between the' United Nations, the International
Civil J·~viation Organization, the International Labour
Organisation, the United Nations Educational, Scientific
and, Cultural Organization and the Vfor1d. liee.lth Orgenization
(members of the Tectmical Assistance Board) and the
Philip;Jines for the provfsdon of technical assf.et.cnce ,
Signed at Manila on 5 hpril 1951.

Supp1ementa.ry Agreement No. 5 between the United Natd.one and the
Government of the Philippines to the above-mentioned Basic
Agreement. Signed at I~i1a" on 25 November 1951.

Csme into force on 25 November 1951, upon signature,
in accordance with article IV.,

Official text: English.

Registered ex officio on 23 January 1952.

Ratificat·
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Convention (No. 89) concernant le tr~vail de nuit des femmes
occupees dans l'industrie {revisee en 1948). Adopt~e par la
Conference generale de l'Organisation internationale du
Travail a s~ trente et unieme session, San-Francisco,
le 9 juillet 1948.

Ratification:

Instrument enregistre nupres du Directeur du Bureau international
du Trcw~il le:

14 jf.lIlvier 1952
Irlande

(pour prendre effet le 14 j~nvier 1953)

La declaration certifiee rel~tive ala rntification susmentionnee
,& ete enregistree ~upres du Secretariat de l'Org~nisrtion des
NC'.tions Unies par L! Orgeni.sntdon internationLle du Tre.vEli1
le 21 j~nvier 1952.

No. 1139 Accord de b~se entre l'Org&nis~~iondes Nntions Unies,
l'Org~nisation de l'avirtion civile internation~le, l'Orgenis~tion

Lnt.ernct.Lonef,e du trnvfd1, I' Orgnnisntion des Nr.tions Unies
pour L' educetion, I" science et 1[~ culture et l'OrgrnisC"tion
mondi~le de l~ sC"nte (membres du bure~u de l'~ssist[~ce technique)
et 1es Philippines re1ptif· a la fourniture d'essist~nce technique.
Signe ~ Mnnil1e le 5 ~vri1 1951.

Accord comp1ementaire No. 5 de l'Accord de bAse susmentionn~ entre
l'Orgcnisrtion des NL'.tions Unies et le Gouvernement des
Philippines. Signe ~ Mrnille, le 25 novembre 1951.

Zntre en vigueur le 25 novembre 1951, d~te de In signeture,
conrormement ~, l' nrticle. IV.

Texte officie1 nnglGis.

~nregistre d'office le 23 j~vier 1952.

\
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·No. 1020
!

Trade and payments agreement between the Kingdom of Denmark
and the Federal People's Republic of Yugoslavia. Si£ned
at Copenhagen on' 28 June 1947.

Protocol regarding the exch ange of goods during the .period 1 November
1951 to 31 October 1952. Signed at Copenhagen on 10 November
1951.

Additional Protocol to the Protocol on payments, signed.at
Copenhagen on 28 June 1947. Signed at Oopenhagen on
10 November 1951.

Came into force on 10 November 1951, the date of signature,
with retroactive effect to 1 November 1951•.
Official text: French.

Registered by Denmark on 23 January 1952.

No. 1342 Convention for the suppression of the traffic in persons and
of the exploitation of the prostitution of others, opened
for signature ~t Lake ~ccess, New York on 21 March 1950.

Accession:

Instrument deposited on:

23 January 1952
Norway

(to take effect as from 22 April 1952)

No.

No. 970 Geneva Convention for the am~lioration of the condition of the
wounded and sick in armed forces in the field. Signed at
Geneva on 12 August 1949.

RatificHtion:

Instrument deposited with the Swiss Federal Council on:

17 December 1951
Ite,ly

(to take effect on 17 June 1952).

I
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No •. 1020 Accord de commerce et de p:>,iement entre le Roye,ume de. Dflnernnrk
et le Republique i-opul.e.Lr-e Federf.'.tive de Yougoslrwie. Signe

,r, Copenh.igue , le 28 juin 1947.

Protocole concern.mt L' echnnge de mr.rch..ndieea dfnsln periode du
1er novembre 1951 PU 31 octobre 1952. Signe ~ Copenhtgue,
le 10 novembre 1951.

Protocole r:dditionnel ru Protocole de prd.ement., signe t· Copenh. gue
le 28 juin 1947. Signe r C.openhflgue, le 10 novembre 1951.

_~ntres en vigueur le 10 novembre 1951, d~te de sign~ture,

rvec une vr'.lidite retrorctive QU ler novembre 1951.

TeA~e officiel frnngais.

Enregistres p:r le D~nemark le 23 jnnvier 1952.

No. 1342 Convention pour If'. repression de le. trnite des etres humzdns et
de L' exploitation de le. prostitution d 'autrui , ouverte r.~ In
signrture Q Lcke Success, New-York, le 21 ~~rs 1950,

Adhesion:

Instrument depose le:

23 jcnvier 1952
Norvege

(Pour prendre effet le 22 nvri1 1952)

\
Convention de Gensve pour L' artleliorr.tion du sort des ble.ss6e. et

des mrIr.des et ,'.CH n.al.ades daris les'.forces ..(~,rmeGS 'en campagne ,
Signee a Genev0 le 12 ~out 1949.

Rr,tific~'.tion:

Instrument depose rupres du Conseil f6dernl suisse le:

17 d,3cembre 1951
Itc,lie

(pour prendre ·effet le 17 jut~1952)
""i'~
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··/:No. 971 Geneva Convention for the emeliorr.tionofthe condition of
. the wounded, sick and shipwrecked members of armed forces
~t sea. Signed at Geneva on 12 August ·1949.

No. 9

Ratification:

Instrument deposited with the Swiss Federal Council on:

17 December 1951
Ite~y

(to take effect on 17 June 1952)
1

Rntific8,tion:

No. 972 Geneva Convention relative ~o the treatment of prisoners of"
war. Signed at Genevfl on 12 August 1949.

No. 9

Instrument deposited with the Swiss Federal Council on:

17 December 1951
Italy

(to take effect on 17 June 1952) 1

No. 973 ~eneva Convention rele.tive to the protection of civilian
persons in time of war. Signed ['~t Geneva on 12 kJ.Ugust 1949.

Rntificat.Lom

Instrument deposited with the Swiss Federal Council on:

17 December 1951
ItEl.ly

(to tfl,ke effect on 17 June l.952)

Certified st~ternent releting to the ratific~tion by Italy of
the four ~bove-mentionedGeneva Conventions was register0d by
Switzerlend on 27 January 1952.
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Convention de Geneve pour 1 r.r'melior~'.tion. du sort des blesses,
des m~lndes et des n[~fr~ges des forces ~rmees sur mer.
Signee Et Geneve , le 12 ;),out 1949.

Rr·tificntion:

Instrument depose aupresdu Conseil federal suisse le:

17 decembre 1951
Itf'lie

(pour prendre effet le 17 juin 1952) .

No. 972· Convention de Geneve relative Rutr~itement des prisonniers de
guerre. rSignee~. Geneva, le 12 v.out 19/+9.

No.·973

Rr.tificntion:

Instrument depose ~upres du Conseil federal suisse le:

17 decembre 1951
Itl"'lie

(pour prendre effet le 17 juin 1952)

Convention de Geneve relative n 1~ protection des personnes
c'iviles en temps de guerre. Signee .~ Gensve le 12 r.o'1t 1949.

Ratification:

Instrument depose aupres du Conseil federal suisse le:

17 decembre 1951
Italie

(pour prendre effet le 17 juin 1952)

La declaration certifiee relative a la ratification par l'Italie
des quatreConventions de'Geneve susmentiones a ete enregistree
par la Suisse le 27 janvier 1952.

,
\
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No. 898 Convention (No. 88) concerning the orgenizntion of the
employment service. Adopt-ed by the General Conference
of the Internrtion£1,l Labour OrgflIlisation at its thirty....
first ses~ion, Sun Frcncisco, 9 July 1948.

No. 898

RCltificntion:

InstrlliJent registered with the Director-Genern1 of the
Internetione~ Labour Office on:

19 January 1952
Switzer1r.md

(to tr.ke effect as from 19 JDnue.ry 1953)

Certified statement re1ftlng to the nbove-mentioned ratification
wr.s registerert "ATith the SecretA,riat ·'of.th'=;:lTilited Nat.i.ons by" tbe
International Labour Organisation on 28 ,!C:.nuary 1952.

19 ~3.

/1
/

"I '

/
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19 ~3.nvier 1952
Suisse

(pour prendre effet le 19 janvier 1953)

No. 898
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Convention (No. 88) concernant l'organisation du service de
l'emploi. Adoptee par la Conference generale de 1lOrganisation
internationale du Travail a sa trente et unieme session, San­
Francisco, le 9 juillet 1948.

Instrument enregistre aupres du Directeur general du Bureau
internetional du Travail le:

La declaration certifiee relative a la ratification susmentionnee
a ete enreistree aupres du Secretariat de l'Organisation des
Nations Unies per I' Orgcmisation Lnt-ernatd.onal,e du Travail le
·28 janvier 1952.


	biton0001A04
	biton0001A06
	biton0001A07
	biton0001A08
	biton0001A09
	biton0001A10
	biton0001A11
	biton0001A12
	biton0001B01
	biton0001B02
	biton0001B03
	biton0001B04
	biton0001B05
	biton0001B06
	biton0001B07
	biton0001B08
	biton0001B09
	biton0001B10
	biton0001B11
	biton0001B12
	biton0001C01
	biton0001C02
	biton0001C03
	biton0001C04
	biton0001C05
	biton0001C06
	biton0001C07
	biton0001C08
	biton0001C09
	biton0001C10
	biton0001C11
	biton0001C12
	biton0001D01
	biton0001D02
	biton0001D03
	biton0001D04
	biton0001D05
	biton0001D06
	biton0001D07
	biton0001D08
	biton0001D09
	biton0001D10
	biton0001D11
	biton0001D12
	biton0001E01
	biton0001E02
	biton0001E03
	biton0001E04
	biton0001E05
	biton0001E06
	biton0001E07
	biton0001E08
	biton0001E09
	biton0001E10



